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AN INNOCENT GIRL AT 
FIRST GLANCE... 


AUF DEN ERSTEN 
BLICK EIN UNSCHUL- 
DIGES MÄDCHEN... 


ON CROIRAIT UNE 
PUCELLE 
INNOCENTE... 


IK OEFENDE 
VROEGER OP 
BANANEN 


I USED TO 


PRACTICE WITH 
BANANAS... 


FRÜHER ÜBTE ! 
ICH AUF 
BANANEN... 


ONTDEKT!" 


"I HAVE 
DISCOVERED MAS- 
TURBATION!" 


“ICH HABE EINE 
WUNDERBARE 
ENTDECKUNG 

GEMACHT: 
MASTURBATION!" 
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“Maar toen ontdekte ik dat een voorwerpje 
er in ook wel erg geil is! Ik deed het dus 
met mezelf, zonder dat ik een piemel had. 
Gewoon met alles wat voor handen was! 
Mmm...” 


“But then | discovered that putting an object 
inside also feels very horny! So | did it with 
myself without having a penis of my own! 

| just used anything that was to hand! 
Mmm...” 


“Aber dan entdeckte ich auch noch dieses 
wahnsinnig geile kleine Ding! Ich machte es 
mir selbst, brauchte nicht einmal einen 
Schwanz. Einfach mit allen Gegenstanden, 
die vorhanden waren! Mmmm...” 


“Mais après j'ai découvert que je pouvais 
me mettre des trucs dans la fente... 
n'importe quel objet long et épais..!” 


“Ik heb me toen ziek gemeld op school 
en heb de hele dag in bed met mezelf 
gespeeld! Eerst was ik voornamelijk 
bezig met strelen en wrijven... 

Heel lekker allemaal...” 


“| called in sick that day and spent the 
whole day in bed playing with myself! 
First | was mainly busy with caressing 
and rubbing... That felt really good...” 


“Ich bin damals nicht in die Schule 
gegangen, habe mich krank gemeldet 
und habe den ganzen Tag im Bett mit 
mir selbst gespielt. Erst habe ich 
gestreichelt und gerieben... 

War herrlich...” 


“Je me suis porté malade a l'école, et 
j'ai passé la journée au lit! D'abord je 
me frottais, et c'était bon...” 


“Die kleine Peitsche 
fand ich im Stu 
Aber sie passt 
schön dazu, nicht 
wahr? Ich muss 
sagen, ich fühle 
mich echt ein bis- 
schen wild, ich 
habe Lust alle 
Hemmungen über 
Bord zu werfen...” 


“Het zweepje lag al 
in de studio hoor. 
Maar het past er 
mooi bij he? Ik moet 
zeggen, ik voel me 
helemaal een beetje 
wild en ongeremd...” 


“The whip was 
already in the studio 
mind you, But it goes 
very well together 
ing? 


"Le fouet, je l'ai 


| must say | feel very trouvé au studio. 
wild and Mais ga va bien 
abandoned avec, Je me sens 


vraiment 
déchainée...” 
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“M'n tietjes mogen dan wel niet zo heel groot zijn, mijn kutje compenseert dat vol- 
doende. M'n vriendin zegt altijd grappend dat ik de boel gewoon teveel opgerekt heb 
door die bananen, jaja...” 


My tits may not be all that big, but my cunt compensates for that adequately. 


My girlfriend always 
jokes that | have 
stretched it too much 
with all those 
bananas, oh well...” 


"Meine Titten mógen 
nicht so gross sein, 
aber das wird durch 
meine Fotze kom- 
pensiert. Meine 
Freundin macht 
immer Witze darü- 
ber. Ich hátte meine 
Spalte mit den 
Bananen ein bis- 
schen allzu viel 
geweitet, sagt sie. 
Hase 


“Mes nichons ne 
sont pas énormes, 
mais ma chatte par 
contre est impres- 
sionnante! Ma 
copine me dit tou- 
jours que je l’ai trop 
detendu avec mes 
bananes...” 


“Ik ben wel blij met zo’n ruim kutje want bij mij 
past echt alles erin en niets knelt, hihi... 

Dus zo af en toe trakteer ik mezelf op een 
vibratortje in de sexwinkel enne, ze hebben die 
genotsspeeltjes nu zelfs bij de drogist!” 


"| am very happy with my spacious cunt 
because everything fits well inside and nothing 
gets stuck, hihi...And every so often I treat 
myself to a vibrator in a sex shop, and they 
even have those sex toys at the drug store!” 


“Aber ich mag meine gedehnte Fotze, alles 

passt drin und nichts drückt, haha... 

Ab und zu, wenn ich in einem Sexshop 
rumgucke, leiste ich mir einen Vibrator. 
Wusstest du übrigens, dass du diese 
Freudenspender heutzutage auch bei der 
Drogerie kaufen kannst?” 


“Je suis contente de ma grosse chatte, car 
je peux y mettre n'importe quoi! Donc, 

je me fais cadeau d'un beau vibro de 
temps à autre. On les trouve maintenant 
méme à la droguerie!” 


“Men bewerke eerstens uw kutje met de 
eigen vingers...hihi... Met andere woorden; 
rek de boel maar lekker op daar! En dan 
neme men een favoriete dildo dan wel 
vibrator welke je eerstens met de mond 
bevochtigt, haha...” 


“First of all you work on your cunt with your 
own fingers...hihi... In other words; get it all 
nice and stretched! And then you take a 
favourite dildo or vibrator which you have 
previously moistened in your mouth, haha...” 


"Bearbeiten Sie Ihre Fotze zuerst mit den 
eigenen Fingern, haha... d.H. zuerst schón 
weiten! Dann nehmen Sie Ihren 
Lieblingsdildo oder Vibrator, den Sie zuerst 
mit dem Mund befeuchten, haha...! 


"D'abord je prépare le terrain avec mes 
doigts... Je pousse, je tire... je détends... 
Ensuite je me mets mon gode ou 
vibromasseur préféré. Je le mouille bien..." 


… van die gozer is waar je eigenlijk al 
maanden een beetje geil op bent. 

Je hoeft niet verliefd op hem te zijn, als 
hij maar een lekker kontje heeft waar je 
best weleens in zou willen knijpen 

(als hij bovenop je ligt...)!” 


"e Of that guy that you have been 
horny for all these last months. You 
don't have to be in love with him, so 
long as he has a nice ass which you 
would like to get your hands on 
(while he is lying on top of you...)!” 


... des Jungen ist, auf den du schon 
seit Monaten ein bisschen scharf bist. 
Du brauchst nicht verliebt in ihn zu 
sein, wenn er nur einen geilen Arsch 
hat, in den du gerne mal kneifen 
möchtest (wenn er auf dir liegt...)!” 


“...de ce mec qui te fait tant bander se 
prépare à te pénétrer! Il est couché sur 
toi, et tu lui pinces les fesses 
musclées... Est-ce de l'amour..? Peu 
importe, quand t'es excité comme une 
chienne en chaleur...” 


"Neeee, niet meteen erin! Neem de tijd voor 
deze verwenpartij; geen haast maar in alle 
rust optimaal genieten van deze geile bui. 
Doe je ogen dicht en verbeeld je dat het die 
heerlijke pik... 


"Noooo, don't put it in right away! Take your 
time for this enjoyable activity; don't rush but 
enjoy everything about this horny mood. 
Close your eyes and imagine that it is that 
wonderful cock... 


"Nein, nicht gleich drinstecken! Nimm dir Zeit 
für diese Verwóhnerei. Gut Ding muss ja 
Weile haben! Geniesse deine geile Stimmung 
in aller Ruhe. Schliess die Augen zu, und stell 
dir vor, dass es der herrliche Schwanz... 


“Je ne me le mets pas tout de suite. Il ne faut 
jamais étre trop pressé avec ce genre de truc! 
Tu fermes les yeux et tu t'imagines que la 
belle pine..." 


“Het is tenslotte enorm fijn om eens te 
sexen met iemand waar je geen relatie mee 
zou willen. Geen goede gesprekken, geen 
gelijke interesses, welnee! Gewoon 
onstuimige, wilde sex: lekker dierlijk!” 


“It is after all tremendously horny to have 
sex with someone with whom you don't have 
or want a relationship. No deep 
conversations, no similar interests, oh forget 
that! Simple uncomplicated wild sex! 

So animal!” 


“Schliesslich ist es etwas Wunderbares um 
es mal heiss zu treiben mit einem, mit dem 
du gar keine Affäre haben willst. Keine tief- 
gehende Gespräche, keine gemeinsamen 
Interessen, nichts von alledem! Nur 
ungestümer, wilder Sex, herrlich tierisch!” 


“C'est tellement bon de baiser sans penser 
au lendemain. Pas besoin de contact 
intélectuel, de conversation stimulante… 
Juste le rut!” 


“Is ‘ie’ niet enig? En dit maatje kan zowel 
vaginaal als anaal lekker gebruikt 
worden.... mmmm, dubbelfuckje.... 

Ik ben even bezig hoor...” 


"Isn't it delightful? And this little friend can 
be used anally as well as vaginally... 
Mmmm, double fuck.... I will just be busy 
for a while...” 


"Ist sie nicht phantastisch? Und dieses 
Format kann ich sowohl vaginal als anal 
verwenden... mmmmm, ein Doppelfick... 
den möchte ich ein Weilchen geniessen...” 


"Elle vous plait? Et tu peux la mettre dans 
les deux trous, point de vue taille. Car rien 
ne vaut une double baisade!. Tenez, j'ai 
des trucs à faire...” 


"In een van dat soort geile buitjes liep ik 
langs de sexshop en had zin om mezelf te 
verwennen met een nieuw speeltje. En toen 
viel mij oog op het banaantje; sappige herin- 
neringen aan vroeger kwamen terug...” 


"In one of those sort of horny moods | was 
browsing in the sex shop and fancied treating 
myself to a new toy. And then my eyes fell 
upon the banana; juicy memories from the 
past came back to me...” 


“In einer solchen geilen Stimmung ging ich 
zufállig an einem Sexshop vorbei. Ich blieb 
stehen, hatte plótzlich Lust mich selbst zu 
verwóhnen, etwas Erregendes zu kaufen. 
Und dann sah ich die Banane: saftige 
Erinnerungen an früher kamen wieder 
hoch...” 


“Un jour que je me sentais excitee, je pas- 
sais devant le sex-shop. J'avais envie de 
faire une folie, et je suis tombé sur cette 
banane... Ca me faisait penser à mes 


En Carina blijft bezig! Onder hard gekreun perst 
de dan weer de dildo in haar kutje en dan de 
vibrator weer in haar kontje om ze vervolgens 
tegelijk ritmisch te laten dubbelfucken... 


And Carina keeps at it! Whilst moaning loudly 
she pushes the dildo in her cunt and then in her 
ass again so as to fuck them rhythmically and 
simultaneously... 


Länger als ein Weilchen! Unter lautem Stöhnen 
steckt sie sich den Dildo in die Fotze, und dann 
den Vibrator in die Arschmöse und nochmals, 
und nochmals. Zum Schluss lässt sie die beiden 
Kunstschwänze eine rhythmische 
Doppelnummer machen... 


Et Carina gémit… et elle pousse, et elle pompe... 
Un gode dans le cul, un vibro dans la chatte... 
Double baisade qui double son plaisir! 


“Als ik bel heb ik meteen een geile 


kanjer aan de lijn maar als hij niet bevalt, 


druk ik op de O-toets en heb ik alweer 
een andere gozer aan de lijn! 
Gaaf toch?!” 


“Whenever | call | have a horny guy on 
the line right away but if he isn't what I 
am looking for, then | just push the 
O-button and | immediately have a 
different guy on the line! Cool eh?!” 


“Wenn ich anrufe, kommt sofort ein 
geiler Typ ans Apparat, und wenn er mir 
nicht gefällt, brauche ich nur eine Taste 
zu drücken und schon ist ein anderer da! 
Ganz toll!” 


“Quand j’appelle, j'ai tout de suite un 
gaillard lubrique à l'autre bout du fil. Et 
s'il ne me plait pas, j'appuye sur le zéro 
et je me choppe un autre mec!" 


Debbie 


“Mijn grootste hobby is sex en dan 
vooral telefoonsex. Weet je, meisjes bellen 
namelijk gratis en ik kan m'n lol dus niet op! 


“My greatest hobby is sex and especially 
telephone sex. You know, girls phone for free 
and | can't get enough of it! 


“Ich bin verrückt nach Sex und besonders 
nach Telefonsex. Weisst du, Mädchen 
können kostenlos telefonieren, und ich kann 
nicht genug davon bekommen! 


“J'adore le sex, et surtout le 
sex téléphonique! Pour les filles, 
c'est gratuit, 
donc je me régale!" 


“De sport voor mij is zoveel mogelijk 
gozers klaar te laten komen per keer 
dat ik bel en mijn record staat nu op 
acht op een avond. Het is toch gaaf 
om elkaar op te geilen aan de telefoon 
en dan samen klaar te komen!” 


“The fun for me is to make as many 
guys as possible come each time | 

phone and my record now stands at 
eight in one evening. It is really great 
to turn each other on over the phone 
and then to come both at the same 
time!” 


“Für mich ist es ein Sport bei jedem 
Anruf möglichst viele Jungen 
abspritzen zu lassen, und ich habe 
schon einen Rekord von 8 pro 
Abend eingestellt. Es ist doch cool, 
einander telefonisch aufzugeilen 
und dann zusammen zu kommen!” 


“J'essaye de faire couler le plus 
possible de foutre par séance 
téléphonique. Mon record jusqu,a 
maintenant, c'est huit éjacula- 
tions! Et quel plaisir de jouir 
aussi, finalement!" 


Je fantasieën gaan steeds vaker over 
opwindende tafereeltjes; je doet van alles 
met jongens en meisjes en zij doen alles 
met jou... 


Your fantasies become more and more 
about exciting situations; you do every- 
thing with guys and girls and they do 
everything with you... 


Du malst dich immer geilere Szenen aus. 
Du machst alles mit Jungen und mit 
Mädchen, und sie machen alles mit dir... 


Tu a des fantasmes de plus en plus exci- 
tants... Dans ta tête, tu fais des choses 
inouïes avec des mecs et des nanas, et il 
te font de ces trucs... 


Jij begint niet met een haarborsteltje maar gaat voor 
bananen, komkommers en stevige dildo's. 

En heimelijk droom je over het beffen van een kutje, 
die van je vriendin. 


You begin with a hairbrush but end up with banana, 
cucumbers and hefty dildos. And you dream deli- 
ciously about licking a cunt, your girlfriend’s cunt... 


Du fängst nicht mit einer kleine Haarbürste an, nein, 
du nimmst Bananen, Gurken und Dildos. Und heim- 
lich träumst du davon, dass du ein Möschen leckst, 

das deiner Freundin... 


Ce n'est pas avec ta brosse à cheveux que tu com- 
mences, mais tout de suite avec des choses plus 
grosses: bananes, concombres et godemichets. 

Et tu rêves qu'on te fasse minette... 


Soms denk je dat je de enige bent met zulke 
vunzige fantasietjes maar gelukkig ontdek je 
dat er meer mensen zijn zoals jij... En ineens 
heb je de een na de andere bi-vriendin! 


Sometimes you think that you are the only one 
with such horny fantasies but fortunately you 
discover that there are more people just like 
you... And suddenly you have one bi-sexual 
friend after another! 


Manchmal denkst du, dass du die einige bist 
mit solchen schmutzigen Phantasien, aber zum 
Glück kommst du schon schnell dahinter, dass 
es mehr Leute gibt wie du... Und dann hast du 
auf einmal die eine Bi-Freundin nach der ande- 
ren! 


Tu as l'impression que tu es la seule à en 

avoir, des fantasmes. Mais heureusement tu 
découvres qu'il y en a d'autres comme toi... 
Et soudain tu te retrouves avec des copines 
mi-gouines... 


Botten wij even?! Zo'n drietal mag elkaar 
elke dag te lijf gaan in de studio. 

Deirdre begon er helemaal van te 
schuimen, zo nat werd ze van haar geile 
vriendinnetjes... 


We are so lucky! This threesome is 
something that you don't get in the studio 
every day. Deirdre even began to foam 
she was so wet from her horny girl- 
friends... 


Da hatten wir Massel! Drei solche 
Mädchen dürfen sich jeden Tag in unse- 
rem Studo zu Leibe gehen. Der 
Geilschaum tropfte Deirdre aus der 
Fotze, so geil machten sie ihre 
Freundinnen... 


Quel bonheur pour nous tous! Ces trois 
nanas embellissent notre studio! Deirdre 
était tellement excitée qu'elle mouillait 
copieusement... 


Deirdre heeft het zelfs voor elkaar gekre- 
gen twee vriendinnetjes mee te tronen naar 
de Seventeen-studio. “Ik ben trots en wil 
met ze pronken!”, schreef ze in haar brief. 


Deirdre has even managed to drag along 
two girlfriends to the Seventeen studio. “I 
am proud of them and I want to show them 
off!" she wrote in her letter. 


Deirdre has es sogar geschafft zwei 
Freundinnen zu uns ins Seventeen-Studio 
mitzuschleppen. “Ich bin stolz auf sie und 
will mit ihnen prahlen!” schrieb sie uns. 


Deirdre a réussi à nous amener deux 
copines. “Je suis fière d'elles, et je veux les 
montrer à tout le monde!” 


Toch enorm jammer dat zo'n fotoblad niet 
met geluidsband geleverd wordt want dit 
soort akties moet je eigenlijk niet alleen zien 
maar ook horen! 


It is such a shame that a photo magazine 
like this doesn't appear with a sound record- 
ing because this sort of action is not only 
horny to see but also a great turn on to hear 
as well! 


Es ist zu schade, dass so ein Photoheft 
nicht mit Tonband geliefert wird, denn eine 
Aktion wie diese müsste man eigentlich nicht 
nur sehen, sondern auch hóren kónnen. 


Dommage qu'on ne puisse pas vous faire 
écouter leurs bruits lubriques... Parfois une 
vidéo vaut mieux qu'un magazine, quand 
méme! 


‘Hilda woont 
een paar 
straten 
verderop bij 
Carina 
(redactrice 
Dirty Teens)in 
de wijk. Ze 
leerden elkaar 
kennen in de 
videotheek, bij 
de vieze 
teepjes.. 


‘Hilda lives a 
few streets from 
Carina (ed 
Dirty Teens) 
They met in the 
Video shop by 
the sex movies 
section. 


‘Hilda wohnt im j 
selben Viertel wie Carina (Redakteurin von Dirty Teens). Sie = 
lernten sich in der Videotheke kennen, bei den schmutzigen 
Videos. 


‘Hilda habite prés de Carina, qui est rédactrice chez Dirty 3 
Teens. Elles se sont rencontrées à la vidéotèque, au rayon q 
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Om de een of andere reden sprak ze me aan en wat zag Carina in haar hand? 


Een porno-videootje met best wel hardcore akties! 


For one reason or 
another she spoke 
to me and what 
did Carina see in 
her hand? A porno 
movie with some 
real hardcore 
action! 


Aus irgendeinem 
Grund sprach sie 
Carina an, und 
was hatte sie in 
der Hand? Ein 
Pornovideo mit 
unleugbaren 
Hardcoreszenen! 


Elle s'est tournée 
vers Carina, je ne 
sais plus 
pourquoi... Et 
qu'est-ce qu'elle 


Natuurlijk kon Carina (zie de fotoserie op pagina 22) het niet 
. laten haar het hemd van het lijf te vragen en haar uit te nodigen 
. voor een fantastisch showtje in de studio. 


Of course Carina (see the photo series on page 22) couldn't 
j esist cross examining her and inviting her for a fantastic show in 


Natürlich konnte Carina (siehe die Photoserie auf Seite 22) es nicht lassen ihr die Seele aus dem Leib zu 
fragen, um sie anschliessend zu einer heissen Show im Studio einzuladen. 


Il va de soi que Carina (voir les photos sur la page 22) a tout de suite sonde le terrain, et l'a invité à 
venir dans notre studio... 


Haar uitstraling is ook verre van 
maagdelijk. Tine weet om te gaan met 
haar naaktheid. “Ik ontdekte al heel jong 
wat voor lekkers je allemaal met zo'n 
poesje kan doen”, lacht ze. 


The impression she gives is also far from 
virginal. Tine knows how to strut her 
nakedness. “I discovered when | was very 
young what nice things you can do with a 
pussy like this" she laughs. 


Ihre Ausstrahlung ist auch alles andere als 
jungfraulich. Tine weiss mit ihrer Nacktheit 
umzugehen. "Ich war noch sehr jung, als 
ich entdeckte was fur Schónes man mit so 
einer Pussy machen kann,” lacht sie. 


Elle n'a pas l'air d'étre vierge, c'est sür! 
Tine n'a pas peur de se montrer à poil. 
"Déjà petite, j'ai compris que ma chatte 
allait me procurer beaucoup de plaisir!" 


Haar eerste keer naaktfoto's staan 
het fotoblad Teen Test 8 en daarin 
kwam ze er trots voor uit dat ze 
geen maagd meer is... 


Her first naked photographs are in 
the magazine Teen Test 8 in which 
she proudly announced that she is 
no longer a virgin... 


Ihre ersten Nacktfotos stehen im 
Photoheft Teen Test 8, und damals 
gab sie offen zu, dass sie keine 
Jungfrau mehr war... 


Ses premières photos à poil ont 
parues dans Teen Test 8, oü elle 
disait fierement qu'elle n'était plus 
pucelle... 


“Het begon allemaal met het ontdekken van 
mijn eigen lichaam. Ik kreeg van die aparte 
kriebeltjes toen ik de douchekop op mijn 
‘spekkie’ - zoals mijn moeder het noemde - 
richtte...” 


“It all began with the discovery of my own 
body. | felt those strange and wonderful feel- 
ings when | directed the water jet from the 
shower head onto my ‘cherry’ as my mother 
calls it...” 


“Eigentlich hat es angefangen als ich meinen 
eigenen Körper langsam, aber sicher ent- 
deckte. Ich bekam so ein seltsames Kribbeln 
im Bauch als ich den Brausekopf auf mein 
“Speckchen”, wie meine Mutter es 
nannte,richtete...” 


"Ca a commencé quand, en dirigeant la 
douche sur ma chatte, j'épouvais de dróles 
de sensations...” 


M b^ 
GC 
de 

y 


Kai 


` 


Sr KU NGT 


arr 


“Tja, en dan ga je verder proberen 
he, want al die vreemde tintelingetjes 
maakten mij ontzettend nieuwsgierig. 
Met de douchekop kwam ik niet klaar 
hoor maar later op mijn 
slaapkamertje...” 


“Yeah, and then you try out other 
things eh, because all those weird 
sensations make you tremendously 
curious. | didn't have a climax in the 
shower, but later in my bedroom...” 


“Tja, und dann willst du natürlich 
alles wissen, denn dieses fremde 
Prickeln machte mich furchtbar l 
neugierig. Der Brausekopf war nicht foo 
genug um mich kommen zu lassen, 
aber spater in meinem 
Schlafzimmer...” 


"A partir de là, j'ai essayé plein de 
trucs différents. Sous la douche, je 
n'arrivais pas encore à jouir, mais 

une fois dans ma chambre...” 


“Ik ontdekte in eerste instantie dat 
het bovenaan m'n venusheuveltje 
wel allemaal heel erg gevoelig 
was. Natuurlijk dacht ik als kind dat 
ik uit m'n kutje plaste, voordat ik 
m'n plasbuisje ontdekte, hihi...” 


"| discovered first of all that | was 
very sensitive around my venus 
mound. Naturally | used to think 
that | peed out of my cunt when | 


was a child, before | discovered 
my pee hole, haha...” 


“In erster Instanz entdeckte ich, 
dass mein Venushügel eine 
m sehr empfindliche Zone hatte. 
di Als Kind dachte ich natürlich 
i immer, dass die Pisse aus 
a meinem Fötzchen lief, aber 
_ das war bevor ich meine 
Harnröhre entdeckte, haha...” 


“Je trouvais que le petit bou- 
ton en haut de ma fente 
semblait être plus sensible à 
mes caresses. Je ne savais 
pas encore par où je pissais 
E c'était un mystere!” 


“De volgende stap was dat ik een spiegeltje tussen m'n benen 
klemde en ineens zag ik 'm daar bovenin glimmen: m'n klitje!” 


“The next step was that | clamped a mirror between my legs and | 
suddenly saw it shining there at the top; my clitoris!” 


“Der nächste Schritt war, dass ich ein Spiegelchen zwischen meinen 
Beinen klemmte, und auf einmal sah ich ihn, meinen feuchtig glän- 
zenden Kitzler!" 


"Aprés, je me suis installée avec une glace et j'ai bien regardé ma 
fente. Et voilà que je l'ai découvert: mon clitoris!" 


“Jaren later kreeg ik een vibrator van m'n vriendin- 
netje en toen ging er weer een wereld voor me open 
Dat was nog eens wat anders als haarborstels en 
potloden!” 


“Years later | was given a vibrator by my girlfriend 
and then the whole world opened up for me. That 
was a lot different from hairbrushes and pencils!" 


*Jahre spáter bekam ich von meiner Freundin einen 
Vibrator geschenkt, und dann tat sich mir aufs neue 
eine Welt auf. Das war ganz etwas anderes als 
Haarbürsten und Bleistifte!” 


“Des années aprés, une copine m'a donné un vibro- 
masseur. Le pied! Ca me changeait agréablement de 
mes brosses à cheveux et de mes stylos!" 


“Maar er gaat natuurlijk niks 
boven een echte piemel van 
vlees en bloed hoor. 

Ik ben dol op m'n poesje!!" 


“But there is of course nothing 
better than a genuine penis of 
flesh and blood. | do love my 
pussy!!" 


"Aber das Allerschónste ist 
natürlich ein echter Schwanz 
aus Fleisch und Blut. Mein 
Móschen ist mein Leben!!" 


"Mais rien ne vaut une véritable 
bite en chair et en os!. J'aime 
faire plaisir à ma chatte! 


